
Máster en Lingüística Inglesa: Nuevas aplicaciones
y Comunicación Internacional (MLINACI)

Relación de profesores doctores y líneas de investigación (2014-2015)

Nombre Líneas de investigación
Jorge Arús Hita Lingüística Funcional; Lingüística contrastiva; E-learning

Francisco Ballesteros Martín Enseñanza de Lenguas Asistida por Ordenador; Lingüística de corpus
y Tecnologías del Lenguaje; Análisis del discurso; Lingüística

contrastiva
Jelena Bobkina Lingüística Aplicada a la Enseñanza del Inglés como Lengua

Extranjera; TICs aplicadas a la enseñanza de lenguas; Inglés para fines
específicos; Educación Bilingüe

Jorge Braga Riera Traducción y estudios contrastivos; Traducción literaria; Enseñanza de
la traducción

Nuria Calvo Lingüística histórica; Semántica y sintaxis cognitivas; Lingüística de
corpus

Marta Carretero Lapeyre Lingüística funcional; Modalidad y evidencialidad; Lenguaje
evaluativo;  Análisis contrastivo inglés-español.

M.ª Cristina Calle Martínez Lingüística contrastiva; TIC aplicadas a la enseñanza de lenguas;
Inglés para fines específicos

Emma Dafouz Milne Lingüística aplicada; Adquisición del inglés como LE; Educación
bilingüe; Análisis del discurso

Elena Domínguez Romero Pragmática, Multimodalidad y Crítica Textual; Lingüística Aplicada a la
Enseñanza Aprendizaje del Inglés

Marciano Escutia López Adquisición de una lengua extranjera

Honesto Herrera Soler Evaluación; Lingüística contrastiva

Gitte Kristiansen Lingüística Cognitiva; Semántica; Sociolingüística; Estereotipos e
identidades; Fonología; Variedades del inglés

Mariann Larsen Perhzon Lingüística general; Pragmática; Sintaxis inglesa; Estilística; Semiótica;
Multimodalidad

Julia Lavid López Lingüística Funcional aplicada al contraste de lenguas y a la
traducción; Análisis del Discurso; Lingüística de Corpus y

Computacional
Carmen Maíz Arévalo Pragmática; Pragmática intercultural; Multimodalidad; Lingüística

funcional
Juana Marín Arrese Análisis Critico del Discurso; Lingüística Cognitiva; Semántica,

Pragmática y Discurso (estudios contrastivos inglés-español);
Multimodalidad; Estudios del Humor
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Victoria Martín de la Rosa Lingüística cognitiva

Elena Martínez Caro Sintaxis del inglés; análisis del discurso; pragmática y discurso;
lingüística contrastiva; lingüística funcional; gramática y discurso e

inglés como segunda lengua
María Ángeles Martínez Martínez Estilística Cognitiva; Análisis del Discurso Narrativo; Pragmática;

Inglés como Lengua Internacional
Marta Nadales Ruiz  Lingüística contrastiva; Interculturalidad; Análisis del discurso;

Identidad cultural; Traducción
JoAnne Neff van Aertselaer Lingüística aplicada; Análisis del discurso; Análisis crítico del discurso;

Sociolingüística; Sociología del lenguaje
Isabel Negro Inglés para Fines Específicos; Lingüística cognitiva; Análisis del

discurso; Traducción
Begoña Nuñez Perucha Análisis Crítico del Discurso; Lingüística Cognitiva (aplicada al análisis

del discurso); Pragmática y Discurso;  Lingüística Aplicada a la
Enseñanza /Aprendizaje del Inglés

Elena Orduna Nocito Enseñanza del inglés como lengua extranjera; Lingüística histórica;
Interculturalidad

María Pérez Blanco Análisis contrastivo inglés-español; Lenguaje evaluativo; Modalidad;
Lingüística de corpus; Traducción

Ana Pinto Muñoz Lingüística diacrónica; Lingüística contrastiva; Traducción; Fonética y
fonología inglesas

Juan Pedro Rica Peromingo Lingüística de corpus; Lingüística contrastiva; Fraseología; Traducción;
Traducción audiovisual; Subtitulación y Accesibilidad (subtitulado

para sordos y audiodescripción para ciegos)
Ana Laura Rodríguez Redondo Lingüística cognitiva; Lingüística histórica/diacrónica; Psicolingüística;

Fraseología; Semántica; Comunicación no verbal; Lengua de signos;
Conceptualización y lenguaje

Paloma Tejada Caller Traducción; Lingüística contrastiva; Lingüística e ideología; Lingüística
cognitiva; Lengua inglesa, historia y cultura

Matilde Vivancos Lingüística contrastiva; Traducción; Morfosintaxis

Juan Rafael Zamorano Mansilla Semántica y Pragmática

Michael White Lingüística cognitiva (metonimia y metáfora)

Traducción e Interpretación (CES Felipe II, Aranjuez)

Nombre Líneas de investigación

Arsenio Andrades Moreno Traducción jurídica; Lingüística de corpus; Fraseología

David Fernández Vítores Traducción y políticas lingüísticas en la UE y ONU; Lingüística inglesa;
Inglés como lengua franca

Nava Maroto García Terminología; Documentación aplicada a la traducción; Informática
aplicada a la traducción

2


	
	Relación de profesores doctores y líneas de investigación (2014-2015)

